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TELUGU PROVERBS.




630. కుక్క తెచ్చేవి అన్నీ గొద్దెలు


			All that a dog brings is ﬁlth.
	(See Nos. 626, 628.)


	'Tis the nature of the beast.






631. కుక్కతోక పట్టుకొని గోదావరి యీద వచ్చునా.


			Could you swim over the Godavari, by catching hold of a dog’s tail?
	Reliance upon mean persons for great things.
	Trust not to a broken staff.






632. కుక్కను అందలములో కూర్చుండ పెట్టితే, అమేధ్యము చూచి దిగ వురికినది.


			When they seated the dog in a palanquin, it saw ﬁlth and jumped down and ran to it.
	(see Nos. 259, 371, 515, 571, 572, 924, 1475, 1494.)


	Mean persons although exalted will not give up their low habits.
	Crooked by nature is never made straight by education.
	"Set a frog on a golden stool, and of it hops again into the pool." (German.)[1]






633. కుక్కను కొట్ట బచ్చెన కొయ్య కావలెనా.


			Do you require a painted stick to strike a dog with?






634. కుక్కను కొట్టితే యిల్లంతా పారుతున్నది.


			If you beat the dog, it fouls the whole house.







(115)



	↑ setz einen Frosch auf golden Stuhl, Er hupft duch wiader in den Pfuhl.
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